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Please sit at a table with a different 
colored name tag.

We will start promptly at 3:00 PM.

 Por favor, siéntese en una mesa con 
etiqueta de otro color.

Empezaremos a las 3:00 pm en punto.





If there is more than 
one other person 

with the same color 
name tag at your 

table, please move 
to another table.

Si hay más de una 
persona en la mesa 

con etiqueta del 
mismo color que 
usted, por favor 
muévase a otra 

mesa.



Everyone is invited to speak once per question, and only when they are holding the hot (Colorado) potato; please toss the potato to someone else when you are finished 
speaking; Try not to speak for more than 1 minute at a time. ● Everyone is invited to speak 
once per question for no more 
than one minute - and only 
when they’re holding the 
(Colorado) hot potato.

● Please toss the potato to 
someone else when you are 
finished speaking.

● When the timer goes off, move 
to the next question. 

Rules: Reglas:

● Invitamos a todes a hablar una 
vez en cada pregunta por no 
más de un minuto – y sólo 
cuando tenga el papa caliente 
(de Colorado).

● Por favor, pase el papa a otra 
persona cuando termina de 
hablar.

● Cuando suena el temporizador, 
siga a la próxima pregunta. 



Question 1:
 
Please share your name, 
organization, location, scale 
at which you work 
(community, regional, state, 
etc.), and one ag/food 
system work-related thing 
that you are excited about.

Pregunta 1:

Por favor, comparta su nombre, 
organización, de donde viene, la 
escala en que trabaja (comunidad, 
regional, estatal, etc.) y una cosa 
relacionada con el sistema 
alimentaria/ agrícola que le 
emociona.

http://www.youtube.com/watch?v=IQ3SaSf--8Q


Question 2: 
What unique assets or 
resources do you have?

Are there any that you could 
share across the food system, 
or that would strengthen the 
intersectional food system?

Pregunta 2:
¿Qué activos o recursos únicos 
tiene usted? 

¿Hay algunos que podría 
compartir en el sistema 
alimentaria, o que podrían 
fortalecer al sistema 
alimentario interseccional?

http://www.youtube.com/watch?v=Hm6XZOs-nns


Question 3: 
What is one challenge that you 
are facing in your ag/ food 
system work? 

Is there something specific 
that you need (new 
partnerships, knowledge, 
infrastructure, etc.) to solve this 
challenge? 

Pregunta 3:
¿Qué es un desafío que enfrenta en 
su trabajo en el sistema 
alimentario/ agrícola? 

¿Hay algo específico que necesita 
(nuevas colaboraciones, 
conocimiento, infraestructura, etc.) 
para resolver este desafío?

http://www.youtube.com/watch?v=Hm6XZOs-nns


Question 4: 
How might you leverage 
your assets/resources to 
solve a problem someone 
else at your table 
identified? 

Pregunta 4:
¿Cómo podría aprovechar de 
sus activos/recursos para 
resolver un problema que 
otra persona en su mesa ha 
identificado?

http://www.youtube.com/watch?v=Hm6XZOs-nns


¿Qué es una cosa que espera llevarse de la Cumbre?
What is one thing you hope to take away from the Summit?

1. Go to www.menti.com
2. Enter the access code 1122 7636

http://www.menti.com


Please join us in the Auction Arena
Welcome and Bridge Builders

Por favor, acompáñenos en la Auction Arena
Bienvenida y Constructores de puentes


